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WARNING: 
CHOKING HAZARD 

Small parts. Not for children under 3 years. 

"Ne concerne que les USA" 

Wichtige Unterlagen. bitte sorgfältig aufbewahren ! 
1 r qxwtart Please ~ l1ese i1s1ru:llcns forlt.ue relererce 1 
Documents importants, a conseMlr soigneusement ! 
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig 1 

Serviceadressen finden Sie in 
allen PLAYMOBIL-Prospekten 

Addresses of Customer Service 
Oepartments are shown in all 
PLAYMOBIL catalogues 

L'adresse du service 
consommateurs est indiquee 
dans tous les catalogues 
PLAYMOBIL 

Troverete gli lndirizzi del oentrl 
di assistenza in tutti i cataloghi 
PLAYMOBIL 

In alle PLAYMOBIL catalogl 
vindt u het adres van onze 
klantendienst. 

Las Oirecciones de los 
Departamentos de Servlclo al 
Consumidor se encuentran en 
todos los catalogos PLAYMOBIL 

H 6mJ8uvori Tou rpacp.Eiou 
E(u~11ptt 11ori< KaTava~wTWv 
PLA YMOBIL i3PiOKETat o, 6~ou< 
TOU< KOT0~6you< PLA YMOBIL. 

pronounoed: pläy-mcH:>eel 
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+ 1xMicro 1,5V _ 
R03 • LR03 • AAA 

An/ Aus 
On/ Off 

Marche / Arret 
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®@@)CD® Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden. Aufladbare @ lzmantot tikai noräditäs baterijas. Neuzlädet baterijas, kuras nedrikst atkärtoti uzlädet. Uzlädejamas baterijas drikst uzlädet tikai pieauguso 
Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden, Aufladbare Batterien sind aus dem uzrauc!Ziba. Uzlädejames baterijas pinns uzlädManas lzQemt no transportlidzekja. Neizmantot kopa ats~l'Tgus bateriju llpus val Jaunas un 

Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht zusammen lietotas baterijas. levietojot baterijas , ieverot polariläti. Tuksas baterijas no rotaJlietas jä1zQem. Piesleguma spai es nedrikst saslegt islegumä. 
verwendet werden. Batterien müssen mit der richtigen Polarität ei~e legt werden. Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen R~ läri pärtiaudlt, vai bateri~s nav iztecl!jusas. Lietotas baterijas neizmest kopä ar sadzTves atkritumiem, bei gan esosajäs bateriju saväksanas 
werden. Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen we en. Batterien regelmäßig auf Auslauten überprüfen. Vertirauchte Batterien vie s val speciälä atkrllumu vesanas vlelä. 
nicht in den Hausmüll werfen, sondern nur bei den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondennüllplatz abgeben. @ Naudotl tlk nurodytas baterijas. Vlenkartinl4 baterlj4 jkrautl negallma. Daugkartinio naudojlmo baterijos turl bOtl lkraunamos suaugusl4Jl( 
@@@@@ Only use lhe stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are prie.tiüroje. Pries jkraunant daugkartinio naudojimo baterijas, Jas reikia isimti is .taislo. Negalime kartu naudoti skirting4 tip4, arba nauj4 ,r 

only tobe charged under adult supervision. Rechargeable batteries are tobe removed trom the toy before they naudot4 beterij4. Baterijas reikla jdell, atslivelg iant j teising~ poli§ku~. l§slkrovuslas baterijas reikia i§imll 1§ ia islo. Negalima atllktl trumpo 
are recharged. Neither different ballery tyr,es nor new and used balleries are to be used together. Batteries must be inserted with the correct jungiam4l4 gnybt4 jung1mo. Reguliariai l ikrinkile ar baterijos nera isvarvej~. Naudot4 beterij4 negalima ismesti kartu su buitinemis atliekomis. Jas 
polarity. Fiat batteries are to be removed rom the toy. The conneclini tenninals are not to be short-circuited. lnspect batteries regularty for signs reikia atiduoti ; esamas surinklmo vietas arba ; pavojing4 atliekl( surinkimo aikstel~. 
of leakage. Do not dlspose of used batterles In the househokl waste ut hand lhem In at the exisllng collection points or at a speclal waste site. @ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij , kl niso namenjene za poln/enje, ni dovoljeno polniti. Bate~e, kl se jih sme polniti, je dovoljeno 
(D@® CD@ Seulement utiliser le modele de piles indique. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement 

fi 
polnlll le ~ nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem Je baterije, k se lahko fJOlnijo, potrebno vze lz igrace. Skupaj nl dovoljeno 

recharger des piles rechargeables en presence d'adultes. Oter les piles recha~eables du jouet avant de uporabljati razli ih vrst balerij ali novih in rabl~enih baterij. Baterije je potrebno vstav,ti pravilno obmjene - s pravilno polariteto. Prazne balerije je 
les recharger. Ne pas utiliser de piles de differents raes en meme imps nl de piles neuves avec des plles an ennes. Attention a ~trebno vzeli iz igrate. Na prikljucnih sponka ni dovoljeno povzrocali kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih 
introduire correctement les piles en tenant compte e leur polarite. ter les piles usees du jouet. Ne pas court-circuiter les bomes. Verifier terij ne odlagajte med gospod,njske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih oz. na zbiraliscu posebnih odpadkov. 
regulierement sl les plles coulent. Ne pas Jeter de plles usees avec les ordures menageres, les deposer dans les centres de recuperallon. @ Pou.tfvajte len uvedene baterie. Baterie, ktore nie sü nabijaterne, sa nesmü nabijaf. Nabfjaterne baterie sa smü nabijaf len pod dohradom 
(D ~ Utiliza ünicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables, Recarga las pilas recargables ünicamente bajo supervisi6n dospelth osOb. Nabtte lne baterie jeveotrebne pred nabijanfm vybraf z hracky. Nerovnake typy baterli alebo nove a pou.tlte baterle sa 

de un adulto. Saca las pllas reca:v,ables del juguete antes de recargartas. No uUllces juntas pllas de llpos dlferentes nl tampoco pllas nesmü spolo e pouzivaf. terie sa musia ozif so sprävnou polaritou. Präzdne baterie sa musia z hracky vybraf von. Pripojovacie svorky sa 
nuevas con pilas usadas. lnserta las pilas con a polaridad correcta. Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bomes nesmü skratovar. Baterie pravidelne kontrolujte, ci nevytekaju. Opotrebovane baterie nevyhadzujte do domoveho odpadu, ale ich odovzdajte na 
de conexi6n. Comprueba peri6dicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica, existujücich zbemych miestach alebo na skladke specialneho odpadu. 
desechalas ünlcamente en los puestos de recoglda previstos o en un dep6slto de basura espedal. @ Stosowac tylko wskazane baterle. Z::1ikle baterle, nie nadajqce s~ do powt6mego !adowanla, nie m~ byc !adowane. Baterle nadajqce 
@® Ullslultend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare si~ do powt6mego ladowania {akumu atorki) mogq byc ladowane tylko pod kontrol~ os6b doroslych. ed ladowaniem baterie-akumulator-

batterijen mogen al leen onder toezicht van volwassenen geladen worden, Oplaadbare ballerijen moeten uil het '8@ ki nalezy wyjqc z zabawki. Nie stosowac r6wnoczesnie baterii r6znych typ6w ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zakladania baterii 
speelQoed genomen worden vooraleer ze te laden. onr,elljke batterljtypes of nleuwe of 1iebrulkte batterljen mogen niet samen zwr6cic uwag~ na Ich prawidlowq polaryza~~· Rozladowane baterie usunqc z zabawkl. Nie zwierac zacisk6w. Regularnie sprawdzac, czy baterie 
gebru1kt worden. Batterijen moeten met de correcte po en ingelegd worden. Lege battenjen moeten uit het speelgoed genomen nie wyciekajq. Zuzytych baterii nie wyrzuca do kosza na smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbi6rki lub wrzucac do przeznaczonych 
worden. De aansluilingsklemmen mogen niet kortgesloten worden, Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege do tego celu specjalnych pojemnik6w. 
batterijen niet met het hulsvuil verwijderen, maar alleen blj bestaande verzameloentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven. @@ Yalrnzca belirtilen pilleri kullan,rnz. $arl edilemeyen piller ~arj edilmemelidir. $arj edilebilir piller yalrnzca yeli~kinlerin gözeliminde ~arj 
(D@) Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le ballerie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in edilmelidir. $arj edilebillr r,mer, ~arj edi meden önce oyuncak ~erisinden ~•kartllmahdir. Türleri blrtiirinden fark11 piller v';(,a ten i ve 

presenza di adultl. Le batterie ricaricabill sl estraggono dal giocattolo, prima dl essere caricate. l tlpi dl batterla non u~uall o nuovi e le eski pilleri bir arada kullanmaym,z. Pil er kutuplan dogru olacak ~ekilde ye e~tirilmelidir. Biten piller oyuncak ii;erisinden ~1kart1lmah ir. aglant1 
ballerie esauste non devono essere usate insleme. Le ballerie vanno inserire rispellando la corrella polarilä. Le batterie esaurite evono essere klemensleri k1sa devre ya,r.llmamahdir. Düzenli arahklarla pillerin ak1p akmad1klar,n, kontrol ediniz. Kullarntm,~ pilleri ev ~püne atmaym,z, 
rimosse dal ~ttolo . 1 morselli di collegamento non devono essere messi in corto circulto. Verificare ad intervalli regolari ehe le batterie non si siano yalrnzca özel toplama ye erine at1n1z veya özel at,k merkezine ula~tmn,z. 
esaurlte. Le tterie esauste non vanno smaltite lnsieme al rifiutl domesticl, bensl portate nel punll di raccolta o nei centrl di raccolta per rlfiuti speciali. @@ Na )(pl)OlµOTTOIEITE µ6vo µnaraplt, TOU TIJITOU nou aa, UTT0ÖtlKVUOUV 01 nllqpoq,oplt , iJ OVT[OTOl~t,. n ort µqv rnavacpoprlatTt µq 
(D Usar apenas as pllhas lndicadas. Pilhas näo recarregaveis näo podem ser carregadas. Pilhas recarregavels s6 podem ser carregadas sob rnavacpopn(6µtvt, µnarapit,. 01 trravaq,og.11(6µtvt, µnmapit, nptnt 1 va t1Tavaq,op1il;ovra1 n vra a1T6 tvi}ll1Ka. Aq,a1ptiTE n, 

superv,säo de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas, Näo se pode usar em conjunto tnavacpopn(6µtvt, µna1apit, OIT6 Tl)V l)AEKTp0V1Krj µov Oo TOU TTQl)(VIOIOÜ np ,v n, tnavacpopTiOETE, Mqv auvöu6(ETE µnmapft, o,acpopETIKWV 
dlferentes llpos de pilha ou pllhas novas e usadas. Pllhas tl!m de ser lnserldas com a polarldade correcta. Pllhas vazias 1~m de ser retiradas do TÜTTWV, n .x. 0AKOAIKf$ fl tnavaq,op11(6µtvt,}'t anllfs, fl noA1t, µt KOIVOÜpy1t,. TOTT08tTtfOTt Tls µITOTOpfts ~t Tl)V OWOTfl TTOAIKÖTl)TO. Orav 
brinquedo. Näo se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas lern de ser controladas regulannente quanto a vazamento. Näo deitar pilhas OÖEIOOOUV 01 µna1apot, 1TptTTEl va anoµal(p!JVOVTOI an6 TO TIOl)(Viöl. noTt µq ßpa)(UKUMWVETE TOU, n611ou, . OVTQ va tlltvXETE n, µnmapit , y,a 
gastas no lixo domestico, mas depositä-las nos pontos de recolha existentes ou entregä-las no estabelecimento que as comercializa, TU~6v 011/f.pot,. Mqv TTETQTt TTOTf OTQ OIKIQKCI anopplµµaro r,, noA1t, µnaropi t, , napa µ6vo Ot CIOIKOö, Kaöou, avaKüKAwa11, µE Tl)V OVT[OTOl)(fj 

@Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier mä ikke oplades. Genopladelige ballerier mä kun oplades under opsyn af 
tv Elgl . IQ TOV Kar6Mqllo Tp6no QVQKÜKAWOI),, napaKoAOÜµt tlTIKOIVWVi}OTt µt 1ou, TOlTIKOÜ, cpopti,. 

voksne. Geno~adellge batterler skal ~es ud af leget0jet, Inden de oplades. Forskelllge batterltyper eller nye "ll bru?,'e batterier mä lkke @ Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile färä reincärcare nu au voie sä se incarce. Bateriile reincärcabile se vor incärca doar sub 
anvendes sammen. atterier skal isa.ttes m den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages ud af legetrajet. Tilslutnmgsk emmeme mä ikke supravegherea adul\ilor. Bateriile reincärcabile se scot din jucärie inainte de incärcare. Nu este pennisä utilizarea impreunä a bateriilor de 
kortsluttes. Kontroller re~elma3ssi1 batterieme for l<Bkage. Opbrugte batterier mä ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald, men skal tlpuri diferite sau a baterillor noi cu cele vechi. Baterlile trebule lntroduse cu polaritatea corectä. Baterille descärcate trebuie scoase din jucärie. 
afleveres pä et ofliclelt s ed for In samllng af brugte batterler eller pä den kommunale genbrugsstation. Bomele nu au voie sä fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sä nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se aruncä la 

@ Benytt kun angltte batterler. Batterler som lkke kan gjenopplades mä lkke lades opp. Oppladbare batterter mä bare lades o~ under tllsyn av 
de~eurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau In locurile pentru de~euri speciale. 

voksne. Oppladbare batterier mä las ut ut av leket0yet f0r de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier mä I e benyttes sammen. @ l13non3881<Te C8MO OOC04eHHTe 6arepHH. HenpeAH83Ha4eHH 33 3apeJKA8He 6arepHH He 6H8a AS 61,,QaT 38peJKA8HH. 3apeJKAalJIHTe ce 
Batterier mä legges inn med ri~ polarilet. Tomme batterier mä las ut av kj0reteyet Koplingsklemmene mä ikke kortsluttes. Kontroller batteriene 6arep"" rp•6ea A8 6bA8T 38pe>KA3HH caMo nOA K8ASOPa ><a ebspaCTHH. 3apelKA81J1ITT8 ce 6areg,•• ce '13B8>KA8T OT •r pa4K8T8, npeA• 
regelmessig for om de lekker ut. kke kast oppbrukte batterier I husholdnlngsavfallet, men lever dem til lokale mllj0stasjoner eller III en ptass for speslalavfall. A8 ce nOCTaBAT 38 38PelKA8H8. He '13non3B8HTe 388AHO He8AH8KBH MOAen• 6arepHH H HOBM H ynorpe A88HH 6arepMH H8 6HB8 AS ce 

©@ Använd endast angivna batterier. Batterier som inte är uppladdbara fär inte laddas. Uppladdbara batterier fär endast laddas om en 
"3nonseaT 388AHO. nocraaAHTe 6aT8pMMTe, o6pb1J18~KM 8HMM8HHe H8 npaBl<llHl<A noMpHTeT. n pa3HHTe 6aTepH'1 TPA6Ba AB 61,,QaT M388lKA8HH 
OT Mrp84K8Ta. Cebp,388UIITTe KlleM'1 He TpA6Ba Aa 6bAIIT AQeaHH Ha KbCO. PeA08HO npoeepAeal<Te 6aTepHHTe 38 Te40ee. He M3XBbpnAHTe 

vuxen person h~lper dig. Ta ur de uppladdbara balleriema ur fordonet innan de laddas. Använd lnte olika batterityper samtldigl, ynorpe6A88HHTe 6arep•• KSTO AOMaKMHCKH oma,QbK, a rM np0A8881<Te C8MO H8 cnellHanHO onpeAeneHHTe 38 TOBa MeCTa MnH 8 Aeno 38 
använd heller inte ell nytt oc ell gammall batterie samtidigt. Se till all balleriema ligger ät rätt häll, det finns symboler pä batterierna och i cneL1.\lfanH\lf OTna.AbllH. 
batterifacket Ta ur tomme batterler ur leksaken. Läg!J lnte lhop anslutnlngsklämmorna, de kan bll kortslutnlng. Kontrollers regelbundet att 
batteriema inte läcker batterisyra. Gamla batterier hbr inte hemma i vanliga hushällssopor. Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller @ Korisliti samo navedene baterije.Baterije za por)OVOO punjenje se ne sm9u koristiti. Bate~e za ponovno pun)enje se smiju puniti samo pod lämna dem till soplippen som specialavfall. nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punienje se prije punjenja moraiu izvaditi iz igra ke. Baterije raznih lipova ili nove i rabljene se ne 
@ Käytä vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivät ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa tocnim polaritetom. Prazne baterije se moraju izvaditi iz igra&e. Prikljucne stazaljke se 

Ladallavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppejä tai uusia ja käytettyjä paristoja ei saa käyttää ne smlju kratko spajatl. Baterije redovllo provjeravall u svezl curenja. lstroäene baterlje ne bacati u kucno smece, vec ove odnljetl na postojeca 
~hdessä. Parlstot on asetettava paikollleen navat olkein ~in. Tyhjät parlstot on poistettava leikkikalusta. Uittlmien olkosulku el ole sallittua. sabirna mjesta ili predali na jedno mjesto za posebno smece. 
arkista säännö!lisesti, että paristot eivät vuoda. Älä heitä käytettyjä paristoja talousjätteeseen, vain toimila ne vain asiankuuluviin keräyspisteisiin 

@ f{ ~ll 1tffl i.m5E 8<J it jfl! ~ ~ o ~~JE l:g 1:g~::f ~~JE l:E!.o JE it it~ 7{ ~~1:E,ox; tai ongelmajätepaikkaan. 

@ Csak a megadott elemekel szabad hasznälni. A nem IÖllhetö elemek töttese tilos. A IÖllhetö elemeket csak felnöttek felügyelete mellell 
~ A~ 'I ""f JE it 1 JEitit~1:EJEit$@~Mm~*~llio ::f jq]~~B<J it szabad tölteni. A feltöllhet6 elemeket ki kell venni a jätekb61 a töltes elött. Nem egyforma Upusü elemek, va~ ~ es hasznält elemek együtt 

nem hasznälhat6k. Az elemeket a megfelelö polaritassal kell behelyeznl. A lemerült elemeket kl kell vennl a Jätek . csatlakoz6 kapcsokat nem 

~~flr lS l:E!.~::f~~mffl l it~@ l;J, iE ~ 8<J fi·t!nScA o fflßs<Jit~@Mm~ szabad rövidre zärni. Rendszeresen ellenörizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznält elemekel nem szabad a häztartäsi szemelbe 
dobnl, hanem le kell adnl egy gy0Jt6helyen vagy veszetyes hulladek a11omason. 

@ Pou.tivejte pouze uvedene baterie. Baterie, klere nenf mozno dobijet, nesmejf byt nabijeny. Nabljecl baterie smejf byt nabijeny pouze pod Cf~lli 0 tt ~ JL00-1-::f 1ft m i! o ffl rt 8<J I s it ~ iw i7J IBH :m-!: *1:E * ~ :l:JL :!& 
dohledem dospelr,ch osob, Nabljecf baterie museji bfn pFed nabilim mm uty z hracky. Rözne typy baterii nebo nove a pouiite baterie 

Cf' fü~~A@~M~~~~~~~~~o nesmejf byt pouiity spo ecne. Je nutno vlo!lt baterie se sie nou polaritou. P zdne balerie je nutno z hrac~ vyndat. Prlpojovacl svorky nesmejf 
byt spojeny nakrätko. Pravidelne kontrolujte, zda baterie nevytekajf. Pouzite baterie nehäzejle do domovni o odpadu, pouze je odevzdejte na 
stavajfcl sberna mlsta nebo stanoviste pro nebezpecny odpad. c iJt l!f.l ~ ..t * 1f m: ~fs ,~-, if ~ ffi ~ ffl ) (fü> Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvöimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvöimalusega patareisid tohib laadida 

ainutt täiskasvanud isiku järelvalve all. Laadimisvöimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist mänguasja seest välja vötta. Ärge 
kasutaga korraga erlnevat tüü_p1 völ uusl ja kasutatud patareisid. Jälglge patareide palgaldamlsel ölget polaarsust. TühJad Jatareid tuleb 
mänguasja seest välja vötta. Uhendusklemmide lühistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eral aks vedelikku. Är~e 
vlsake kasutuskölbmatuld patarelsid mejapidamlsprügl hulka vald andke need vastavatesse kogumlskohtadesse völ ohUlke jäätmete kogum s-
punktidesse. 
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@®@@® ACHTUNG ! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie 
auslösen können. 

@@@®® WARNINGI This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals. 

®@®@@ ATTENTION! Ce jouet cree des flashs lumineux susceptibles de declencher des crises 
d'epilepsie chez certaines personnes. 

@@ jADVERTENCIAI EI juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia. 

@® WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen 
veroorzaken. 

©@ AWERTENZA! II giocattolo genera lampi di luce ehe possono provocare epilessia nei soggetti sensibili. 

® ATENCÄO! 0 brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensfveis pode provocar epilepsia. 

@ ADVARSEL! Dette leget0j frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos s<Brlig f0lsomme 
mennesker. 

® ADVARSEL! Leket0yet fremkaller lynlys som kan ut10se epilepsi hos 0mfintlige personer. 

®® VARNING! Den här leksaken avger ljusblixtar, som kan utlösa epilepsi hos känsliga personer. 

® VAROITUS! Lelu välkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkilöille. 
, 

@ FIGYELMEZTETES! A jatekszer fenyfelvillanasokat okoz, amely az arra erzekeny szemelyeknel epilepszias 
rohamokat välthat ki! 

@ UPOZORN~Nf ! Hracka vydava svetelne zablesky, ktere mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii. 

® HOIATUSI Mänguasi tekitab valgusvälgatusi, mis vöivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid. 

® BRiDINÄJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zibsr;ii, kas var izraisTt epilepsijas lekmi jutTgäm personäm. 

® JSPEJIMASI Zaislas generuoja sviesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsijq. 

® OPOZORILO l lgraca oddaja bliske, ki pri obcutljivih osebah lahko lahko sprozijo epilepticne napade. 

® UPOZORNENIE! Hracka vytvara zablesky svetla, ktore mözu u citlivych osöb vyvolat' epilepsiu. 

® OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza blyski, kt6re u os6b wrazliwych mogq wywolywac napady epilepsji. 

@@ DIKKA T! Oyuncak, hassas ki~ilerde epilepsi nöbetine neden olabilecek 1~1k fla~lan olu~turmaktad1r. 

@@ nPOEl~OnOIHIH! To na1xviö1 napayt1 a01pan1aio cpw<; nou µnopti va npoKaAtot 1 tn1>.rp.µia ot 
tuaio8r,ra aroµa. 

@ AVERTISMENT! Jucäria produce pulsuri de luminä care pot declan~a crize de epilepsie la persoanele sensibile. 

@ BHMMaHMe! v1rpaYK8T8 npOM3Be>KP,a cseTK8B1'11..11'1, KOHTO MOraT Aa npeAH3B1'1K8T en1-111enc1,151 np1,1 
YYBCTBl'1TeflHl'1 111-11..18. 

® UPOZORENJE! lgracka proizvodi bljeskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju. 
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,,--;;--.. r;;-,-@)H 0 l'e"' Denken Sie an den 
~ ~ ~ '--V Schutz der Umwelt 1 

Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder 
verwertet werden können. 
Geben Sie Ihr Gerät deshalb bitte bei einer 
Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemelde ab. 

@@@ Environment protectlon flrst 1 

Your appllance contalns valuable materials which can 
be recovered or recycted. 

- Leave it at a local civic waste collection point. 

(}) (D@) Partlclpons il la protectlon de 
l'envlronnement 1 

- Votre appareil contient de nombreux materiaux 
valorisables ou recyclables. 

- Conflez celul-ci dans un point de collecte pour que son 
trartement soit effectue. 

~ 11 Partlclpe en la conservacl6n del medlo 
'--V ambiente II 

Su electrodomestico contiene materiales recuperables 
yto reclctables. 
Entreguelo al final de su vida util, en un Cen1ro de 
Recoglda Especlf,co o en uno de nuestros Servlclos 
Oficiales Post Venia donde sera tratado de forma 
adecuada. 

@ © Samen het milieu beschermen 1 
Uw product bevat meerdere recycteerbare materialen 

- Breng deze naar een afval-inzamelpunt. 

© Partlclpons il la protectlon de l'environnement 1 

- Votre apparell contient de nombreux materiaux 
valorisables ou recyclables. 
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a defaut 
dans un centre servlce agree pour que son traitement 
soit effectue. 

Q)@)Partecipiamo alla protezione detl'ambiente 1 

II voslro apparecchlo e composto da dlversi material! ehe 
possono essere riciclati. 
Lasclatelo In un punto dl raccolta o presso un Centro 
Assistenza Autorizzato. 

(D Prot~äo do amblente em prlmeiro lugart 

- 0 seu produto contem materiais que podem ser 
recuperados ou reciclados. 

- Entregue-o num ponto de recolha para possibilltar o seu 
tratamento. 

@VI skal alle va,re med tll at beskytte mlljeetl 

- Apparate! indeholder mange materialer, der kan 
genvlndes eller genbruges. 

- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug 
eller et autoriseret servicevairksted, när det ikke skal 
bruges mere. 

(D@var ridd om mlljönt 

Din apparat innehäller olika material som kan 
äteranvändas aller ätervinnas. 
Lämna den pä eo ätervinningsstation eller pä en 
auktoriserad serviceverkstad för omhändertagande och 
behandling. 

@ Huotehtlkaamme ympäristöstlil 

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja 
kierrätettävillä materiaaleilla. 

- Toimila laitteesi keräyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa 
vaikka valluutettuun huoltokekukseen, jotta laltteen osat 
varmasti kierrätetään. 

@ Elsö a környe.zetv6deleml 

Az ön termeke ertekes ujrahasznoslthat6 anyagokat 
tartalmaz. 

- Kerjük keszüleket ne dobja ki, hanem adja le az erre a 
celra kijelött gyOJtöhelyen. 

@ Podilejme se na ochrsne llvotniho prostfedil 

- Vä§ pllsttoj obsahuje tetne zhodnotltelne nebo 
recyklovatelne materialy. 
Svelte jej sbememu mistu nebo, neexistuje-li, smluvnlmu 
servisnimu stl'edlsku, kde s nlm bude nalo!eno 
odpovidajicim zpüsobem. 

@Sodelujmo pri varovanju okolja! 

Va§ aparat vsebuje stevilne dele, ki imajo svojo vrednost 
ali jih je §e mogoee uporabiti. 

• Odda"e ga na mestu za zbiranie odpadkov ali pa na 
poobfas~nem servisu, da bo ie1 v predelavo. 

@ Podierajme sa na ochrane iivotn6ho prostredial 

Va§ pristroj obsahuje tetne zhodnotiterne alebo 
recyklovaterne materialy. 
Zverte ho sbememu miestu alebo, ak neexistuje, 
zmluvnemu servisnemu stredlsku, kde s nlm bude 
nalozene zodpovedajucim sp6sobom. 

@ Blerzmy czynny udzlal w ochronle srodowlskal 

Twoje Urzt\dzenie jest zbudowane z material6w, kt6re 
moQll byc poddane ponownemu przetwarzaniu lub 
recyklingowi. 
W tym celu nalezy je dostarczyc do wyznaczonego 
punktu zbl6rkl. 

@@ A~ au111l6Mou11< •• t11d~ cmiv 
trpocnaafa TOU T1'tp1j3aM0YTo,;I 

H auoKtu~ oa~ ntpotxt1 noMa 0{1ono1~0111a ~ 
avaKUKAW0111a UAIKQ. 
napaötixm: TTJV naJ.16 OU<JKEU~ oa~ OE KtVTpo 
öoaJ.oyfK ~ OE tva E{OUOlOÖOT~µtvo KOTOOTTlµa otpfl •~· 

@'flne!I cont de protec:jla medlulul 1 

- Aparatul dvs. con~ne materll prime valoroase care pot fi 
revalorificate. 

- Din acest motlv vä NIJäm sä rreda\i aparatul dvs. la un 
centru de colectare d1n ora~u sau comuna dvs. 

@ MMcneTe 38 OKOnH8T8 cpe,qa 1 
- BaWMIIT YP8A Cl>A'bPlkll 1.teHHM cypoeMHM, KOITTO MOraT 

Aa 61,AaT pe1.1•Kn•paHM. 
3aT088 8'bPH8T8 C80H en8KTP0YP8A Ha cneLtM80HO 
MHCTO 38 C'b6Mp8He H8 T8KM88 OT08A'bLtM 8'b8 ßaWMH 
fpäA IIOM Ot5ll(MH8. 

G) 

This device complies with Part 15 
of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two 
condltions: 
(1 )This device may not cause 

harmful interference, and 
(2)this device must accept any 

interference recelved, including 
interference that may caused 
undesired operation. 

@ CAN ICEs-3 (B)1111MB-3(B) 

Cet equipement est conforme ä la 
Section 15 des reglements de la 
FCC. Son fonctlonnement est 
soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) Cet equlpement ne peut causer 
d'interference nuisible, et 
(2) cet equipement doit pouvoir 
fonctionner meme s'il capte de 
I' interference, incluant celle 
pouvantprovoquerun 
fonctionnement indesirable. 

Abbildungen können vom Original abweichen. / Product may differ from image shown. © 2017 geobra Brandstä tte, Stiftung & Co .KG 
Brandstätters tr. 2-10 Les Illustrations peuvent diffrer de l'original. / Albeeldingen kunnen verschillen van het werl<elijke artikel. 

905 13 Zirndorf, Germany. 
No. 30 80 2205 10.19 

NOTE: This equlpment has been tested and found to comply wlth the llmlts for a Class B digital devlce, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable pro-tection against harmful interference 
in a residential Installation. This equipment generates, uses and can radiale radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communi-cations. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular Installation. lf this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by tuming the equipment oll 
and on, the user 1s encouraged to tJy to correct the lnterference by one or more of the following measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- lncrease the separation between the equlpment and recelver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consutt the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

PLAYMOBIL USA, INC. 
26 Commerce Drive 
Cranbury, NJ 08512 
Phone 1-800-752-9662 or 609-395-5566 
Email: service@playmobilusa.com 

Caution : Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
usefs authorily to operate the equipment. 

100% -w.playmobll.com 24 
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